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AHHOTALUA

K opueHTa/mM3MaM OTHOCAT C/IOBa, NPMHAIEXAINVe K Pa3HbIM IPYINAM TIOPKCKUX, @ TAKXKe MPAHCKUX
1 apabo-CeMUTCKUX A3BIKOB. B Haureil paboTe TepMUHBI apabu3m 1 nepcu3m MOHUMAIOTCS IIMPOKO: He
TOJNBKO KaK IPSIMOe JIEKCUIeCKOe 3aMMCTBOBaHIE, BOCXOfiALee K apabCKOMY MLV [IEPCULCKOMY SI3bIKY, HO
¥ KaK OIOCPEJOBAHHOE. SI3bIKOM-TIOCPEHMKOM IIPOHUKHOBEHS CTIOB apabCKOro 1 MepPCUCKOro MpOoKc-
XO)KJIEHVsI B A3BIKY GaIKAaHCKMX HAPOJIOB CTaJI A3BIK OCMAHCKUX TYPOK.

B crarbe aHAM3UPYIOTCs yCTAPEBIIVE U AKTUBHO YIIOTPEO/ISIOIeCs B HALIM JHU Ha Tepputopuu Boc-
Hyu 1 [eprieroBuHbI Hpaseonornyecke eaMHNIbl ¢ KOMIIOHEHTAMI OPYEHTAIbHOTO IIPOMCXOXKAEHNUS Te-
MaTndeckoit rpynmsl «Hanmtkn» (koge, 6y3a n uiepbem), BOLIeRLINE B A3BIKN-PELUIIVIEHTH B Pe3y/IbTaTe
SI3bIKOBOJ KOMMYHUKAIMY, COIIPOBOYKAABLIEN AMAIOr PAa3HbIX KY/IbTYpP Ha MPOTSDKEHUM MHOTUX CTOJIe-
TUit. B cTaThbe MPUBOIATCA HEKOTOPbIE KYIbTYPOIOTMIECKIe Y MCTOPUKO-ITUMOIOTNYECKIe KOMMEHTa-
pru K HpaseonornyecKuM eAMHNLIAM, & TAK)Ke TONKOBaHMe Gppas3eosiornyeckux 060poTOB 1 KOMIIOHEHTOB,
BXOJAIINX B HUX.

[Ipn o6paboTke ppaseonoOrnIeckoro MaTepyana IPUMEHsICS CHHXPOHHO-OIVCATEbHBII METOR, U Me-
TOJ aHa/IM3a KOMIIOHEeHTOB. [IpuBedenne $ppaseonornyeckoro MaTepuaa gpyrux s3blKoB (CIaBAHCKUX U
HeC/IaBSHCKYX) TI03BO/IM/IO BBISIBUTH YHUBEPCATBHOCTD WM HALMOHAIBHYIO CrienuduKy ppaseonormde-
CKOJI eMHULBI ¢ KOMIIOHEHTaMU koge, 6y3a U uiepbem B sA3bIKe GOCHUIICKUX MyCyIbMaH. JlekceMa koge
KaK KOMIIOHEHT (ppas3eoiornyecKux BbIPaXKeHWIT 11 IIOC/IOBUL] MOXKET YIOTPEO/IATHCS KaK B IIPSMOM 3Ha-
YEHUU, TaK U B 9BYeMUCTIIECKOM.

B crarbe He pacCMAaTPUBAIOTCS YCTOMYMBBIE COYETAHISI CIOB TEPMUHOIOTMYECKOTO XapaKTepa, CBSI3aH-
HbIe CO CIIOCOO0M IpUroToByeHns kode u ero mopaun (Koge mo-BeHCK, Kodpe ¢ MOIOKOM, Kode Iirsice,
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wenr. ruskd kdva ‘Kode, B KOTOpbIit T06aB/IsAeTCsA BOAKA U T. fi.). [IoduTu Bce paccMoTpeHHBIe (paseoorn-
JecKyte 060pOTHI ¢ KOMIIOHEHTOM K0ghe MANOITHNIHBI (KPOMe CBSISAHHBIX C TPAAMIIVeli TafaHus Ha Kode).
ITepcnsm 6y3a Kak racTpOHOMIYeCKas peannsA KyXHu BocToka n3BecTeH He BceM HapofiaM, YTO 3aTPYHHA-
eT mepeBof (Gpaseosoru3MOB C ITUM KOMIIOHEHTOM. HecMOTpst Ha IOIy/IIpHOCTH Ltep6eTa, CTI0OBapHYIO
IPOMMCKY MOTYYM/IN TUIIb 60CHMIICKMe PPaseoIorn3Mbl C IEKCeMOIt uiepbem.

Dpaseonormyecknit MaTepuas MOKa3bIBaeT, KaK B Pa3Hble A3BIKM BXOWINM 3aVIMCTBOBaHMA-OPUEHTA-
JIN3MBI BOCTOYHON KYXHM, IeMOHCTPUPYET pPasHbIii UX GppaseoorndecKuii MoTeHIual, apeaalbHylo IIPoeK-
10 (WIM OTCYTCTBME TaKOBOIT). B cumy pasHbIX mpuunH (MCTOPMYECKUX U aKTYa/IbHBIX HbIHE) Ha3BaHUA
HaNMTKOB OPMEHTAIbHON KyXHMU Yallle BCTPEYaTcsA B 60CHMIICKUX (PpaseonorndecKx eguHniax. Bapu-
aHTBI PPa3eoNOrM3MOB WITIOCTPUPYIOT MapajUIeIbHOE UCIIONb30BaHMe B HEKOTOPBIX CTPYKTYPHO-CeMaH-
TUYIECKUX MOJENAX OPMEHTA/IN3MOB U CIABAHMU3MOB MV TEPMAaHU3MOB.

KAHOYEBbIE CAOBA

bpaseonorys, 6OCHUIICKNIT A3BIK, KYNIbTypa, BOCTOYHAs KyXHs, OpMEHTa/IM3Mbl, Kode, Oysa, mepber,
CTPYKTYPHO-CEMaHTI4ecKas MOJIe/b

VlccnemoBaHue 3aIMCTBOBaHHOI JIEKCUKI, B TOM YJC/I€ OPMEHTAJIbHOI, — OHA 113 He TePSIONINX
CBOI0 aKTya/JIbHOCTb NPO6/IeM IVMHIBUCTUKM. VIHTepec K BOCTOUHBIM 3aVIMCTBOBAHMAM B pas-
HBIX sA3bIKaX He ocmabeBaeT. B cocraBe paseonornyeckmx efuHNUL, OPUEHTAIN3Mbl aHATNU3U-
pyroTCsa Ha Marepuane ofHOro s3bika (I'MsAcoB-ATOEBA 2013, JKunmHCKAS 2009, KY3HELIOBA
2020b), Heckonbkux (XMEIEBCKUNM-KY3HELIOBA 2020) man B coCTaBe KaKOM-IMOO TeMaTnye-
ckoit rpymnsl (Ky3HELOBA 2020a, Ky3HELOBA 2022, Ky3HELOBA-XMEJIEBCKUAN 2021). f3bI-
KOM-IIOCPETHUKOM IMPOHMKHOBEHWS CIOB OPUEHTATIBHOTO TPOVCXOXK/IEHVS B sI3BIKM OaTKaH-
CKJX HapOJIOB CTaJI A3bIK OCMAHCKUX TYPOK. B maHHOI cTarbe paccMOTpUM (pas3eornoTeHIyal
OPMEHTAIM3MOB TeMaTH4ecKoyl rpynmsl «Hamutku» B sA3bIKe U peunt GOCHMIICKMX MyCyIbMaH
Ha (oHe APYIUX S3BIKOB B PAKypcCe JTMHIBOKY/IbTYPOIOrMy; O0CHMIICKIIT MaTepya 13BIedeH
13 Tpex uctouHnkos (SKALJIC 1966, LUki¢ 2001, SEHOVIE-HAVERIC 2017), a Takke MaTepua-
JIOB MHTEPHETA.

1. Kode xak KoMnoHeHT ¢pa3eonornsmMoB u mapemuii. [ Mycynrbman BocHUM KOHIIENTY-
aJIbHO 3HAYVM TaKOJl HAIIUTOK, KaK Koge. DTa jeKceMa ABJAeTCs apabusMoM. TepMuH apabusm
TPAKTyeTCs KaK «CIO0BO WM 0O0POT pednt, 3aMMCTBOBAaHHbIE 113 apabCKOro sA3bIKa; 060poT, MO-
CTPOEHHBIIT 10 06pasiy apadckoro s3pika» (CVIC 1988: 65); «A3bIKOBasi eAMHNUIIA, 3aMMCTBO-
BaHHAas HETIOCPEJICTBEHHO 13 apabCKOTO SI3bIKA VJIM COXPAHMBIIIAS CTIE[[bI KOHTAKTA C apabCKUM
A3BIKOM» (AJIEKCAHIPOBA 2010: 5). Ham 6mnke cnepyromtas feduuumyst: «CrnoBa apabckoro
MPOUCXOXK/IEHNUs, WIM apabu3Mbl, — 3TO sI3bIKOBbIE €MHUIIBI, 3aVIMCTBOBAHHBIE HEIMIOCPEN-
CTBEHHO 13 apabCKOro A3bIKa, a TAKXKe IIPY IOCPEACTBE [PYIUX S3BIKOB, HO II€PBOMCTOYHIKOM
KOTOPBIX AB/IsAeTCA apabckmii A3bIk» (CBETIOBA 2012: 8). 3TO >ke OTHOCKUTCA U K IIepcu3MaM,
CJI0BaM IIePCUCKOTO IIPOUCXOXKIEHNA.

CoBo xo¢he He ocTanoch 6e3 BHUMaHUA TeKcUKonoros (AJb Ka33a3 2018: 179-184), Ho He
aHaTM3MPOBAIOCh KaK KOMIIOHEHT (ppaseosornsmMoB. HanmmTox u3 o6>kapeHHBbIX U IepeMosIo-
TBIX 3epeH KOQEeITHOTro ilepeBa, pacTyIero IpeKfie IMIIb Ha ApaBUiICKOM ITONTyOoCTpoBe (0TCIona
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Ha3BaHIEe COpPTa apabuka), — CBOMM BKYCOM U apOMaTOM HOKOPW/I TYPOK-OCMaHOB, CTaB aJlb-
TEPHATIBOII A/IKOTO/IbHBIM HAIIMTKAM, 3alIPeIjeHHbIM Y MCIOBEAYIOLIIX MC/IaM HapOJ0B), 1 I10-
yant nepudpacTiieckoe HauMeHOBaHue apasuiickoe suro. IlInpoko pacnpocTpaHeH crocob
[PUTOTOBJIEHNsT He(DMIBTPOBAHHOTO, TYCTOrO, KPEIIKOTO YePHOrO HAINMTKA B IKe3Be (paHblile
B 00001 )KapOBHE Ha pacKa/JieHHOM IIeCKe): PycC. kKoge no-mypeyku (no-60crmouHomy); MaKes.
mypcko xage; 60NT. Kage no mypcku; cep6. mypcka (domaua) xaga; murt. turkiska kava; nem.
tiirkischer Kaffee v 1. 1. Takoil o4eHb Kpenko 3aBapeHHbII Kode B bocuun u Ieprerosune Ha-
3piBaeTcs bosanska kahva; ero cpaBHUBaIOT ¢ Mamanbiroit: kahva kao kacamak (< typ. kagamak
‘TycTasi Kallla u3 KYKYPy3HOI MyKy, MaMasIbIra, ajleHTa’).

3aMMCTBOBAHHBI Y TYPOK Kode (< ocMm.-Typ. kahve < apab. b8 [qahva] - 1. ‘3epna kode’;
2. ‘nopormok 13 sepeH kode’; 3. ‘kode [HammToK]’; 4. ‘BUHO’) — IJapbh HANNMTKOB Ha bajkaHax, HO
JIAIIb Y MYCYIbMaH BOCHMM O/Ty4n/I MHOTOYNC/IEHHbIE LTy T/IMBble HanMeHOBaHMs (1IogpobHee
0 HMX cM. APCEHMEBHY 2022b, XMEJIEBCKUI-CABYEHKO 2016: 244). bocHMitIbI IBIOT KOde 110
060My OBOAY 11 6e3 Hero, 06Cy>Kziasi pasHble BOIPOCHI, B TOM YIIC/Ie TIONMTIIecKue (0TCIoma
¢dpaseonornyeckue couetanus kafanski politicar, kafanska politika), peruas fena, OTAbIXasA WIN
npocro yousas Bpems (XMEJIEBCKUI-KY3HELIOBA 2020: 99), mosToMy cran y Hux ¢paseoso-
TMYecKy aKTUBHBIM: i¢i (hodati) s kafe na halvu | s halve na kafu [unTu (XoBUTH MHOIOKPATHO)
¢ xoe Ha xanBy / ¢ XanBbl Ha Kodel; ici (svratiti, pozvati, oti¢i) na kafu [mpru (xomnTs, 3aiTH,
IIPUIJIACUTD, TI03BaTh, OJTY) Ha Kode] ‘00IaTbCs, CUaeTh B KOMIAHUY C KeM-JI. — Cp. ¢ cepo.
udemo (xajmo) Ha kagy! ‘maBait mocuiuM rae-HUOyAb — 910 Ppasa-npurialieHue HoooIaTbcs
CUJIA 32 KaKMM-TMO0 HAMTKOM (He TONMbKO 0e3amKoronbHbIiM) (XMEJIEBCKUI—CABUEHKO 2016:
244). Yenoseka, mobs1ero nocuieTb B Kade, Kaydax, pasBieKkaTbcs, XapakTepusyeT ¢paseo-
couetanue kafanski tip. ®paseonorusm ne popiti od koga ni kafu (ni kafe) [n xode He BbIINTD
€ KeM] ‘He IIOJTyYMUTh OT KOTO-JI. 4eT'0-TO OKMUAAEMOro’ IIepeKInKaeTcs ¢ cepb. ja ne popih kafu [s
He BB Ko(e] ‘0 pa3zoyapoBaHUM B 4eJIOBEKe, B KOTOPOTO ThI OYEHDb BEPIJL, @ OH He OIIpaBjas
oxnpannii. Korga Jarot i ocTaB/sioT YaeBble (HapumMep, B Kade, pecTopate 1 Ip.), TOBO-
pst: Popijte kafu [Bpineiite xode] nnm Izvolite na kafu [VIsBonbre Ha Kode].

O KynbType muTMsI KPENKOro apoOMAaTHOrO HamuTka B KodelHax BocHum n lepiieroBuHsl
xopBar AuTyaH Xauru Ha py6exe XIX-XX BB. mucain: «Kak kakoit MycylIbMaHIH BOJIJET B KO-
deitHiO, capuTcs Ha opyKy-MuHzep [...]. Kak csaper Ha MuHJED, TYT >Ke JOCTaeT KIUCeT, Ha-
6uBaer TPyOKy mnu 9yOyK, a eC/i IIOMOJIOXKE, TO CBEPHET CAMOKPYTKY, M TOJIBKO IIOC/IE 3TO-
ro 3akaxet kode» (XaHru 1907: 81). Jo cux mop «B HEKOTOPBIX KO(elHAX, I/je MofalT Kode
110-60CHUITCKM, B KOMIUIEKT BXOJISAT ellle CIIMYKM 11 curaperta» (APCEHMEBHMY 2022a) (cMm. puc. 1).
Dpaseonorusm cepb. jebes kafu (6ocH. kahvu) bez cigare koHcTaTUpYeT, 4TO Koe 6e3 curapeTst
He JIOCTaB/IsIeT YHOBIETBOPEHNS, HO CEMaHTVKa 060poTa LIMpe, OH 03HAYaeT, 9TO 0e3 4ero-To
He IO/Iy9Yaellb [OJIHOTO YAOBOMBCTBYS, HacHaxaeHus. Cp. TakKe C TYPeLKOil MOCTOBUIIEN
Sigara ve kahve bir alkoligin en iyi arkadasidir [Curapeta n xode — TydIumii Apyr aJKOroamnKal.

[Tapemus 6ocH. Kahva (cep6. Kafa) nalivena i Zena otkrivena ne mogu cekati [Kode nHanutbiit
VI SKEHII[YIHA OTKPBITAsI He MOTYT >KAATh] ‘0 HEBO3MOXKHOCTH VI HEXXeJTAHWUM JIUTEIbHOTO OXKM-
[aHUsT VMeeT CeKCyanbHyl KOHHOTauuo. Iy TMBeIil BOIPOC JKeHIMHe, 3allefieil Ha Kode
B goM My>xunHbl Otkad se to zove kafa? [C xakux mop aTo HasdbIBaeTcs Kode?], TakxKe CORep>KUT
HaMeK Ha 9POTHUKY, TaK KaK B OBITOBOII Ky/IbType yroluieHue Kode CBsI3aHO € TI0OOBHBIMI OTHO-
meHuAMU (cp. ¢ cepb. svratiti na kafu [3arianyTb Ha Kode]; pyc. npuenacumo Ha uauieuxy Koge,
4auieuka Koge B «330II0BOM SI3BIKE»).
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Puc. 1. Kode no-60cHuiicku (poto EAeHbl ApceHueBuy)

Bocu. zvati (vikati) kafu imeer ceManTuky ‘yromarb Kode’ u ‘yromarb paxkueir’; zaljevati se
kafom [3anuBarbcs xode] ‘muth MHOTO Kode’ U TIUTh MHOTO aJIKOTOJLS, T. €. IeKceMa Koghe IIpu-
obperaeT 1 9BpeMMCTIIECKOE 3HAYEHIIE, KOTOPOE COXpaHsAeTCs B Xapr. biti pri kafi [6bITb 1pu
Kode] ‘MHOro BBIINTD, OBITb B COCTOSIHUY CUIBHOTO onbsiHeHus. [lapemus Kahvana (kafana) -
majka [Koderits — MaTh] ceifdac OTHOCUTCSI HE TOBKO K ITOCETHUTEIO 3aBEEHIISL, I7ie {O/ITO CH-
IAT 3a Kode, HO M 3/1a4HOr0 MecTa: BolpakeHue Kahvana mu je postala majka [6yks. ITuteitnoe
3aBeJieHIe eMYy CTa/I0 MaTepblo] o3HavaeT ‘OH crmics. Cp. 60cH. kahvana (kafana); cep6. kaga-
Ha (xasana) — 1. ‘Kade, kodetus’; 2. ‘pecTopan, TpakTUp, kabak’; Maken. kageana — 1. ‘kodeii-
H'; 2. ‘Trpaktup’ [Togo6Hyo 9BdeMusaluio Mbl BUAUM U B pyc. ITo uasgm (T. e. IO TpaKTUpam)
x00umv, 006py He 6vimo (JJAIb 4: 1281).

Koderinple 3epHa cTanyu 3TalOHOM CpaBHeHMs B OOCH. obrtati se (okretati se) k(a)o kahva
u dolafu (dolapu) [xpyTurbcs (IepeBOpaunBarhcs) Kak kKode B fonane] ‘ObITh HECIIOKOIHBIM,
HeTepIle/BBIM, HEPBO3HBIM, B3BOJTHOBAHHBIM, IZie 0071an < Typ. [kahve] dolab: ‘Bpainarormasics
JKapOBHA /I IIpoxkapuBaHusa Kode (< ocM.-typ. dolap, dolab, dilab < nepc. dilab); cnaBsaH-
CKMII CUHOHUM — cep0. npicuonux, 60cH. przanj. Dtor mpubop B Bujie KOHTENHepa-IIMINHAPA
(B Hero 3achInanuch 3eeHble 3epHa Kode) Ha IIMHHOM ele3HOM BepTerie (YTOObI He 00>Keub-
cs1) 6bUT HEOOGXOAMMOIT KYXOHHOI YTBAPbIO; €r0 MCHOAb30BAIN LI PABHOMEPHOI IIPOXKAPKY

B’

Puc. 2. KamuH 1 KoHTelHep Ana 06xapku Kode (dpoTo EneHbl ApceHneBuny)
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kode HaJ| pacKaJIeHHbIMMY YIJIAMM, OTHEM JIN60 B 00xaxe (< OCM.-Typ. ocak ‘ovar, KaMyH, IIe4Ka’)
(cm. puc. 2), cp. co crpokamu: «Jusuf je odliénog gosta zatvorio u svoju malu sobicu u kojoj je bio
krevet i odzak u kome se pekla kafa» (Aumpuh V. «Mocr na XKerte», 1947) (uur. mo: SKALJIC 1966:
499) [FOcyd 3aKpbL1 ZOPOroOro rocTs B CBOEI MaJIeHbKOJ KOMHATKe, B KOTOPOII Oblla KpOBaThb 1
KaMMIH, I7ie Bapuicsa Kode].

B cep6ckom sA3bIKe apabusM koge 3apuKcupoBaH B ppa3eonornsMax nyHo Kage cmo nonunu
3aje0Ho ‘0 MIORAX, ePeXXVBIINX BMeCTe MHOTO pajjoCTell U ropecTeit’; numu kagy ‘ObITb B py-
JKECKUX OTHOLICHMAX C KeM-JL; ckysamu kagy [cBapuTb kode] ‘HadyaTb pasroBop U ‘HayaTb
ob1iee fe0. BeipakeHNs € 9TUM CJIOBOM MOTYT OTPaKaTh IPOJO/DKUTENBHOCTD BPEMEHHOTO
orpeska: popiti 3-5 kafa ‘o HygHOI U fonroit pabore’; juce sam popio 10 kafa ‘odeHs fonro p-
cs1 pabounit geHn. O6opot dok ne skuvas kafu BeipaxcaeT kakoil-nmubo mpepern, HanpuMmep: Oyny
3aHMMATHCS CBOMMI JieiaMu (CIaTh, TY/ISATH U IIP.) O TeX II0p, HOKa He CBapuiib Koge.

bonr. cnoped Meana u kagemo (HAHOBA 2005: 352) ‘Kakpblil uMeeT (IIOZIy4aeT) TO, YTO OH
3aC/Ty>)KMBAET MM YTO COOTBETCTBYET €ro IIOJIOKEHIIO; He CTOUT OXUJATh GOJIBIIETo, €M ThI
3aC/Iy>KMBaellb; KTO-MMO0 MIMEHHO 9TOTO M JJOCTOMH IepeK/IMKAeTCsA € pyc. no 6abe u bpaea
[a no desxe xenux]; no 6amoke u nuso [no 6abe u 6paeal; no bapvite u 208s0uHa [no xapueste
e00K]; no bapuny u eoesouna [a no 2ossoune u eunxal; Hem. Nach dem Manne bréit man die Wurst.
9TOT CPaBHNUTENBHO HEJABHO [TOSIBUBILINIICS (HPA3€0IOT3M — BAPUAHT cnoped Hosexa u kagemo
[my]; cnoped eocma u eouwsaskama (maunsm, wopbéama) [I10 TOCTIO U yrouieHbe (MauH — ‘GaHuLA
[6o/mrapckumit CI0eHBIIl MUPOT] € SILAMU U CUpeHe — PETMOHATbHBIM BUOM 0€/I0ro Chipa THa
OPBIH3BI, HO C Pa3HBIMI TEXHOIOTMSIMI TIPUTOTOBJIEHVISI M HECKO/IBKO OT/IMYAIOMINMCS BKYCOM;
40p6a — ‘TOPSAYNIL TYCTON CYII C MACOM U OBOIAaMM < OCM.-TYp. ¢orba, sorba < nepc. $irba ‘ro-
TOK; CyII; MUKCTYpa’)] ¥ CMHOHMM 000pOTOB cnoped 6padama u epebena (epebernm) 1o 6opoze
u rpebeHb]; cnoped enasama u 6pscHaua [1o ronoBe u OpuUTBal; cnoped uosexa (uenaxa) u Kum-
kama [110 4enoBeKy u 6ykert]; cnoped roHaka [repoii, xpabpell; 60TaThIpb] U KOHAM MY; KAKBEMO
eocmam, maxasa u yopbama (eowasxama; maxkse U MAUHBIM); KAKBEMO [e] 80n1vm, makse u
ocmensm (ocmeH IIVIHHAS TOHKAS [AJIKa C 3a0CTPEHHBIM KOHI[OM C )KeJIe3HBIM HAKOHEYHVIKOM
UL TOTO, YTOOBI IIOTOHATD KPYIIHOPOTAThIil CKOT [BOJIOB, KOPOB, OYiiBONOB]’); cnoped enasama
kannaxa. Cnoped oHaxa u xkannaka (karnaxem my) cp. ¢ pyc. no Cenvke u wanka [no Epeme
konnak (kagpman)]; Kaxos Ilaxom, makosa u wanka Ha Hem; no VMeawke u pybawxa; 6en. na
Cenvxy (Cayky, Xomky, IOpxy) [u] wanxka; ykp. no cunxy (Casui) ceumxa; nem. Wie der Mann,
so der Hut.

PycckuMm sI3BIKOM BOCXOJsIlIlee K OJHOMY 3THMOHY C/I0BO 538 [qahva] 6b110 3aMCTBOBaHO
ABaX[BI, B pe3y/IbTaTe B A3bIK BOLIM ABe HOBBIE JIeKCeMBL: kage (< ¢p. café) u koge (< aHITIL.
coffee n romn. koffie). Canraercs, 4To IOCTIERHAA — UTOT KOHTaMuHanuy a¢uor. Kaaffia ‘ropog,
re BblpauyBamy kode’ u apad. gahwe ‘BuHO (MOPKOBKMH-BOTAUEBA-JIVIIKASL 2016: 456).
3amerum, 4to B bocHmuy n MakeZoOHMY 9TU 3Ha4YeHNs BBIpaXKaeT OHO CJI0BO — kahva u kage.
Jlo/rye OCHENKI 32 4aeM MIN KOde CINTAITCs OecIie/IbHBIM BPEMSIIPENIPOBOXK/EHIEM: Hall
0a kogpeu [2onsamp]. B pycckux KoMIaparuByusMax CI0BO K0ge XapaKTepu3yeT LiBeT KaKo¥i-/u-
60 XUKON CyOCcTaHLMI: KPosb uepHas kax Kogpetinas eyuja (Ceprees-Llenckmit C. H. «J]Bmxe-
HIs», 1909-1910), uaii memnwiti xax xoge (Uexos A.II. «Hempusarnoctob», 1888), scudkocmo
6ypas kax koge (O6pyueB B. A. «B nebpsax Llenrpanbroit Asun», 1951), 800a memHas kax xoge
(Oymuuues B. «benble opexypl», 1987), r1as: enaza memmvie kax xoge (Habokos B. B. «JIux»,
1938), enasenxu ueprovie kax eycmoii koge (Ynpsa Hosa: «VHka», 2004) miu yero-mb6o fpyroro
(pexe): kopuunesviii kaxk xoge (kodetinviii Hacmoi).
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B ¢paseonornu 3anmagHbIX CIaBsH HAa3BaHMeE HAIMTKA BCTPEYAETCS HEYACTO: B.-JIyXK. PO
kofeju chodZi¢ ‘xoputb muth Kode (13 fOMa B oM Ha cBanbbax)’; dell. to je [na mne] [moc] silné
kafe! [a1o [mna Mens] gepecuyp Kpenkmit kode] 9To yke depes Kpaii, 3TO yKe depecuyp’; to
je jiné (jinsi) kafe [310 mpyroit kode] = pyc. [6om] amo [coscem] Opyeoii paseosop (konenxop);
nonbck. kawa (kawe) na fawe [kode Ha ckaMblo] ‘FaBajl HAYUCTOTY, 6€3 YTANKIA.

HemenkoMy A3bIKy usBecTHBI (ppaseonorusmel Kaffeebohne zihlen [kodeiiHble 3epHa cum-
TaTh] ‘KpoxobopcTBoBaTh; [das ist (ja, alles)] kalter Kaffee! [aTo xonopublit kode!] 910 maBHO
U3BECTHO; MIHTepeca He BbI3bIBaeT; da kommt einem (ja) der [kalte] Kaffee [wieder] hoch ‘ato ot-
BpaTUTEIbHO; CMOTPeTh IpOoTUBHO. CornacHo HeMelKuM napemusm, Der Kaffee muss sein heifs
wie das Feuer, schwarz wie die Siinde, rein wie ein Engel, siif§ wie die Liebe [Kode fomxeH 6pITb r0-
PSYMM KaK OTOHb, YepHBIM KaK I'peX, YMCTBHIM KaK aHTesl, CIaIkuM Kak no60Bb]; Der Kaffee soll
vier Eigenschaften haben: Er soll sein heifs wie die Holle, schwarz wie der Teufel, rein wie ein Engel,
siif8 wie die Liebe [Kode momkeH MMeTb 4eThIpe CBOJICTBA: OH JO/DKEH OBITH TOPAYMM Kak af,
YEePHBIM KaK 4epT, YUCTBIM KaK aHTel, CIaJKIM Kak JII000Bb] — cp. ¢ Typ. Kahve cehennem kadar
kara, 6liim kadar kuvvetli, sevgi kadar tatli olmal: [Koge fomxeH ObITh YepHBIM KaK aji, CUIbHBIM
KaK CMepTbh, CIafKUM Kak 10008Bb]; Kaffee muss (soll) sein wie Frauenaugen und Mdnnerfiife:
schwarz und feucht [Koge fomxeH ObITb IIOXOXMM Ha XKEHCKNe I71a3a M MY>KCKIie HOTY: YePHBIM
¥ BJI)KHBIM] ‘0 KadecTBe XopolIero Koge’

B aHIMitckoM A3bIKe YIOTpeOuTeIbHbI 000pOThI cup of coffee ‘06 04eHb KOPOTKOM BUSUTE
u eggs in the coffee — 1. ‘06 o4eHb JIeTKOM Zene, 3a/jaHUM; ePYHJE; O YeM-TNOO0 OYeHb IIPOCTOM ;
2. ‘Jlerxo! Jlaguo!’ TIpu3bIB OTKPBITD IIa3a Ha IPOMUCXOJsALee COLEPKUTCS B pasr. wake up and
smell the coffee.

BO3HUKIINIT B OCMAHCKYI0 SII0XY PUTYAJI [IPEIIONATaeT [IOC/Ie IINTIS KOde I0-TypewK 00s1-
3arenpHoe raganue (Typ. kahve fali ‘raganue Ha KogeiiHOI ryIe’): YalKy ¢ KodeHbIM ocaf-
KOM IIepeBOpaYMBAIOT Ha OJIIOfLlE, 3aTeM II0 IIOATEKAM Ha CTEHKAX COCY/a WM TIylie HAeIaeTcs
npepckasanye. K aToit Tpaguiyum Bocxonat GppaseoornsMbl ¢ CeMaHTUKOI ‘[cTponTs] 6ecroy-
BeHHble, HeOOOCHOBAHHbIE IIPEAIIONIOKeHN:, forankn. bocu. gledati u fildZan comepxur nep-
cusM (< Typ. fincan < epc. fengan ‘gamixa, Kpyxxka, dyimxan’); fildZan (6onr. gpunoxan; Maxe,,
cep6. punyan) — kodeliHas yaika 6e3 pydKy, HeOTbeM/IeMbIiT aTpuOyT Tpaguuuy IUTuA Kode
Ho-Typenky B BocHmu, — IofjaeTcsi Ha MeSHOM IIOJHOCE BMeCTe C JpKe3Boi (XMEJEBCKUI-
Ky3HELIOBA 2020: 99) (cm. puc. 1). Cepb. enedamu y uiomwy COREPXXUT FepPMaHU3M UL07bd, 3HA-
YeHye KOTOPOro — ‘Jaluka ¢ py4koit. HasBaHme mocyznsl B ¢ppa3eonornamax MoXKeT OTCYTCTBO-
BaTb: OOIL. ennedam (8pauysam) Ha kage; cepb. enedamu (enedarve) y kagdy; xops. gledati (gledanje)
u kavu; OHY CUHOHUMWYHBI PYC. 2adave (eadamv) HA KOpeliHoll eyuie; YKp. 80pOXUMU HA KO-
etiniii (kasosiil) eyuyi; IOMbCK. WroZy¢ z fusow; BeHI. kdvézaccbdl jésolni [M3 xodeitHOI TyLm
rajiaTh; OT HeM. Satz ‘0cafiok, ryma’ < sich setzen ‘ocects’|; mUTOB. spélioti ant kavos tirséiy; HeM.
aus dem Kaffeesatz wahrsagen (orakeln) [u3 xodeiiHoit ryuy rafgatsb (npenckassisarp)]; ¢p. lire
dans le mare de café [auraTp 10 KodeiiHo ry1e].

Hecmotpst Ha TO, 4TO C/IOBO KOe yyKe JaBHO He sIB/ISETCS 9K30TU3MOM M BOLIIO B aKTHB-
HbIJT JIEKCMKOH HOCUTEJIEN s13bIKOB-PELNIIVIEHTOB, OHO He CTalo (paseoorndeckyl aKTUBHBIM
HI Y 6OJIrap, Hu y MakefjOHIIEB, B OT/IMYME OT >KuTeelr BocHumu. MOXHO Tak)Ke OTMETUTb, YTO
paccmoTpeHHbIe (ppaseoorn3Mbl (KpoMe CBS3aHHBIX ¢ BOPOXKOOIT Ha Kode) UAMOITHUYIHEL
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2. Bysa Kak KOMIOHeHT ()pa3e0nOrN3MoB U nmapemuii. bysa u3BecTHa MHOTYM TIOPKOA3DbIY-
HBIM HapofiaM (M UX COCeMIsiM), a FOKHBIM C/IaBsiHaM — CO BpeMeH OCMaHCKOTO B/IafibluecTBa Ha
bankanax (boza / buza < ocM.-Typ. boza < nepc. biize ‘NUTbe, HAIUTOK 13 PYCOBOIL MM OBCH-
HOJ MYKIT'): Y TYPOK C/Ia[IKOBATO-KMCIOBATHII HAIUTOK, IPUTOTOB/IAEMBIi METOZIOM OpO>KeHN,
ObII TOMY/IAPEH, BXOAWI 61arofapst CBOell MUTATebHOCTI B PAalLiOH BOCHHBIX, a TaKxKe Oepe-
MEHHBIX 11 KopMsnux >keHuH. Ho ¢ cepenmupt XVI B. 603a nonasna mop 3anper: npu Cennme 11,
mpaBuBIIeM B 1566-1574 IT., 13-3a TOTO, 4TO B Hee CTaM [JOOAB/ATb ONUYM (T. H. mamapckas
603a), a ipu Mexmene IV (roper mpaBienus: 1648-1687) n3-3a 3ampera Ha MPOU3BOACTBO U
ymorpebyeHe alIKorossa Booo1e.

Penjeritypa HanMTKa B pa3HbIX CTpaHax oTam4aeTcs. Tak, cep6. 603a (6y3a) — BIJ, HaIIUTKA 13
KYKYPYy3HOJL MYKJ U caxapa, a TaK)Ke BMHO Ha AHe 60uky, ocasok (PCXK] 1: 241, 297); anban-
cKast 0y3a — 9T0 OCBeXAIOLINIT 6e3a/IKOTOIbHBII HAIIUTOK;' pyc. 6y3a ‘CyC/I0, MOIOf0e IMBO WIIN
Opara, HeyXOMBILAsICA, CONMOAKOBATast; 0COOBII HAIIUTOK, TYCTON M MYTHBII — CP. C IICK. 0Y3Utmb
‘MyTuTh (BORy), 6y3umvca ‘TepeMemmBaTbes, crnyteiBaTbest (IIOC 2: 201-202), «pox mHieH-
HOTO KBaca; JeNaloT TaKXKe NbAHY0 0Y3y, U3 HaIMBaeMOJl KMIIATKOM Kallly CMeLIaHHBIX KPYIL:
IpeYHEBBIX, STYHBIX, OBCSHbBIX U MIIIEHNYHBIX, TTOfiBecerisis ee xmeneM» (JIATb 1: 336); ‘HanuToK
U3 IPEYMXI U OBCSHOM MK, BT, ITONINBA, 6paru’ (PACMEP 1: 232); “XMe/IbHOIT HACTO U3 STOX
(AOC 2: 167); ‘ocBexaroLuit IV XMeIbHOJ HallUTOK U3 IPeYHeBOIl, OBCAHON MIN VHO MYKU
(ocobenno Ha KaBkase, B Kpbimy)’ (CPS XVIII 2: 157), ‘xMenbHoit Harutok (y Tatap)’ (CPA
XI-XVII 1: 349); ‘merkmit XMebHOI HAIIUTOK 13 IIPOCA, TPEYNXH, SIMEHSI, PACIPOCTPAHEHHBII
r1aBHBIM o6pasoM B Kpsimy 1 Ha KaBkase’ (CPA 1: 122); ykp. 6y3a ‘TaTapcKuil XMe/IbHOJ Ha-
MUTOK U3 IPOCa, IPEYK, STIMeHs, iuai. ‘ocanok B xuakoctn’ (ECYM 1: 281); 6onr. 603a ‘cra-
60a/IKOTOJIbHBII I'YCTOI HAIMTOK CIaZKOBATOrO WM KIC/IOBATOIO BKYCa, KOTOPBI/l TOTOBUTCA
00b149HO 13 TpocsiHoro 3epHa’ (PBE); monbek. buza ‘0cBexaronnii HAIMTOK BOCTOYHOTO IIPOYIC-
XOXKJIeHN s, BUJ] KBaca, IPUTOTOB/IIEMOTO 13 OBCAHON MYKM VMM IIPOCA; B HEKOTOPBIX I0T0-BOC-
TOYHBIX CTPAHAX JIe/IAeTCS M3 IPOCa B BUe MIBa, TaK HasbiBaeMmoit buze’ (SJPD 1997).

Pyc. 3asapusamv | 3asapump 0y3y ‘3aTeBaTb CJIOKHOE, XTIONOTHOE, HertpusATHOe fieno’ (PCPIIA
1: 191) cBsi3aH ¢ IPOLIECCOM IIPUTOTOBIEHN IPOLYKTa: «VI3Me/IbYeHHBIII COMIO, VI MyKY OT-
BapMBAIOT /10 KaleoOpasHoOt KOHCUCTEHI[UY, IIPOTUPAIOT, 3a/IMBAIOT KUIISITKOM, OXJIXKIAIOT JI0
TEIIOr0 COCTOSIHMS, OOABIIAIOT IPOXOKM 11 caxap. 3aTeM CMeCh OTIIPAB/ISIOT OPOJUTD B TEIlIOe
MeCTO, BeCh IPOLecC 3aHMMaeT He 6o/iee JBYX CYyTOK»;> paHbllle IpoLecc ObUI O4eHb TPYHO-
eMKVM: TOTOBM/IM Ha MeJIJIEHHOM OTHe He MeHee 8 4acoB, IIOCTOSIHHO IOMEIINBasi OTPOMHOIT
MeIIIa/IKOII B BUJIe BeC/Ia, YTOOBI I'YIIla He MOAropesa (a eMKOCTH ObUIM 0O'beMHBIMI); ITOC/Ie TOTO
KaK OHa JJOCTUTasa KOHCUCTEHIUY IJIHBI, ee pa30aB/isin,’ TaK YTO HAUTOK He TaK IIPOCTO
6b1710 cpenath. OfHaKO 671arofaps KaXylieyics IeTKOCTY IPUTOTOB/ICHNUA 1 IIPOCTBIM MHIPER-
eHTaM MOSABUIUCH O0CH. prost k(a)o boza ‘(pasr.) o4eHb IPMMUTVBHBII, OrPaHUYEHHbI, IPU-
ILyPKOBATBIIT ; BOCT.-cep0. npocm xao 603a — 1. ‘0 4eM-J1. 04eHb IPOCTOM, HECTIOXKHOM ; 2. ‘(Te-
10p.) 06 0OYeHb IPOCTOM, HEOTECAHHOM, HeBOCIIMTAHHOM, HEBEXK/IMBOM, HEYYTHBOM Y€/IOBEKE.

ITOT C1ab0AIKOTONIPHBIN HAIMTOK JIA/IEKO He Mpo3padeH (CM. puc. 3), 4eM MOTUBUPOBAHO
60T, Mpmen Kamo 603a ‘O4eHb MYTHBII, HEeYNUCTHI (O BOIe, BUHE, TEKyYeM >KUIKOM Bellle-
CTBe — HaIIpUMep, PaCTUTENILHOM Macje, anTudpuse u mp.). Y I0)KHBIX C/IaBsH jekceMa bistar

! https://sr.wikipedia.org/wiki/Bosa
% https://alcofan.com/kak-pravilno-pit-buzu.html
* https://naslovi.net/2020-08-04/rts/bistar-kao-boza-danasnje-generacije-ne-znaju-sta-znaci/25921103
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Puc. 3. bo3a (¢poto EreHbl ApceHneBuy) Puc. 4. bo3apxusi (aBTOp HEM3BECTEH)

B IIPAMOM 3HA4YeHNUM — TIPO3PAYHbIIl, YMCTDII, He3aMy THEHHBII, SICHBIIT, YTO [a/I0 KU3Hb UPO-
HIYHBIM OOJIT. 6ucmap kamo 603a U Maken. Oucmap kako 603a C aHTOHMMUYHBIMY ITAHOM CO-
[iep)KaHMsA U [UTAHOM BBIP@XKEHIS, OIHAKO B TEKCTAX YCTONYMBOE CPaBHEHME MOXKET MMETb I
3HaYeHIe ‘TIPO3PAYHBIIl: «4epelIoBaTa pakulika y>X Tpbraa gobpe 70 rpagyca morede MamKo u
C7le[l TOBA 3aII0YHA fla Tede Kamo 603a MbMHA MbIHA, K TaKa OKOJIO 5—6 muTpa 603nIia majHa
nop 50 Tpafyca ¥ 3all04YHA JIa Te4e OTHOBO 4UCINA KAMO CB/I3a U Cera MaTOKBT MU € OUcmop a
xybasama paxus kamo 603a»* [pakus u3 yepelrHy nouia 6yaro 6s1 xopouro 70 rpafycos mo-
TEK/IA 4y Th-4yTh U IIOTOM HadajIa Tedb KaK 0y3a MyTHasA-MyTHasL, I TaK OKOJIO 5—6 INTPOB 603bI
BBITEK/IO I0Z 50 rpajiycaMul ¥ Hayaa Tedb CHOBA YMCTast KaK C/le3a U ceifdac Ha BBIXOJE Y MEeH:
[Ipo3padyHas U XOpouias pakus Kak Oysa]. 3aMeTny, 4TO L[BeT HAIIMTKA [a/l )KU3HD TaKKe I
6onr. kagseo xamo 603a. KommapaTusHblil Gppa3eoornsM BCTpedaeTcs B TEKCTAX, HallpuMep:
«OrTaM 13TOYMXa MAc/IOTO U Oellle Kags680 TOYHO Kamo 603a».”

B nepeHOCHOM 3HadeHNy npuaratenpHoe bistar — ‘cO0Opas3uTeNbHbII, CMET/IMBBII ; POHUS
6ocH. biti bistar k(a)o boza; (nuan.) bistar k’o boza kod ¢ika Stroklje’ [coo6pasutenbHblit Kak 6032
y mapu Ltpoxn]; cep6. 6ucmap kao 603a; xops. biti bistar kao boza — ‘ObITb HENOHATINBBIM,
0eCTOIKOBBIM, [IIYIIBIM; TYTO, C TPYAOM COOOpaXkaTh’ TOXKe JOCTUTAeTC s HPOTUBOIOCTAB/ICH-
eM IUTaHOB COfiepyKaHms U BbIpakeHsA. 10 TOJ1 ke CTPYKTYPHO-CeMaHTHYeCKOI Mofenu obpa-
30BaHbl YCTOIYMBBIe CpaBHeHMs O0CH. bistar kao gusti sok; cep6. [6umu] 6ucmap kao cypymxa,
B KOTOPBIX 00pa3aMu CpaBHEHN AB/IAITCS IYCTOl He(MIbTPOBAHHBII COK U CBIBOPOTKA. Mo-
InduKaLMIo KOMIIApaTUBM3Ma IIPefCTaB/IAeT XOpB. (1IToKaB.) bistar ko pekmez, rne nexmes —
‘O4eHb C/IafKas IycTas Macca, HoydaeMas B pesy/nbrare yBapusaHus Gppykros (6es caxapa min
¢ caxapoM); maToka’ (< Typ. bekmez, pekmez ‘TycTo cBapeHHBIII BUHOTPA/IHBII VJIY TYTOBbI COK’
< nepc. be(a)gmaz ‘BuHO; 60KaI BIHA; BUHOIUTHE ).

* http://www.rakiyata.com/forum/viewtopic.php?t=3342&p=51210
° https://forum.vwclub.bg/viewtopic.php?f=7&t=463582
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TOTOBBIII IPOAYKT OCTAB/ISIIOT «JOXOAUTh» HA HECKOJIBKO JIHEN B XOJIOJE, @ TaK KaK OH ObI-
CTPO MOPTUTCS, CKUCAET, TO €0 JIePXKaT B XOJOJHOM MeCT€; HAIMTOK IIbIOT B OXJI&XKEHHOM
BUJie, OTKYfa cepb. xnadan kao 603a — 1. ‘0 4eM-JI. O4eHb XOMIOLHOM, MMEIOLIeM HM3KYIO TeM-
HepaTypy, AaeT OLIyIeHNMe CHIBHOTO X07104a (Ha BOCTOKe CTPaHBI)’; 2. ‘00 04eHb X/1aJHOKPOB-
HOM, CITOKOJIHOM, HEBO3MYTVMOM, YPAaBHOBEIIEHHOM, 3/[PaBOMBIC/LIEM YeioBeKe. Bo BTopom
3Ha4YeHV) KOMIIAPAaTVBM3M COBIAfiaeT IO CeMaHTHKe ¢ (ppaseonorusmoM [6umu] xnadau xao
winpuyep, Tie winpuyep — «<HeM. BapB. BUHO IIOMEIIAHO ca COLOM Wy KucenoM Bogom» (PCXK]
6:998), aBCTpUIICKNIT BApMAHT HeMELIKOTO IJIaro/ia spritzen ‘pasOpbIsTUBaTh), Cp. C HeM. spritziger
Wein ‘mmiydee BIHO'; O4€Hb OX/TXKIEHHBIN HAIIMTOK IBIOT B >Kapy. DTOT 00pa3 CPaBHEHMS MbI
BUJIUM U B YCTOIYMBBIX CpaBHEHMSAX HEKOTOPBIX CTpaH 3kc-IOrocmaBuu: 6ocH., XopB. hladan
k(a)o Spricer; cnBH. hladen kot $pricer; Maxep. 1adeH Kako winpuyep, KOTOpble OOBIYHO XapaKTe-
PM3YIOT peaKIiio YelioBeKa B KaKoi-mmbo curyanmy, Hanpumep: «A Bpecrosar? Hury riac my
ce C/IILIHA, HUTY IpUMaca Ha juiie cMeHI. /ladeH kako wnpuyep CTOEILIe 1 IIefjallie KaKo /ja € BO
KkuHo»® [A BpecroBan? Hu romoca ero He 6bUIO CJIBILIHO, HY BRIP)KEHIIE ML HE U3MEHMIOCH.
XoofeH Kak LINpULEp CTOSI M CMOTPeI, Kak OyATO ObUI B KMHO].

BocH. krv nije boza - ato mopuduxanus dppaseonorusma krv nije voda (cp. ¢ pyc. kposv He
800a (MHOCK.) ‘0 cu/le KPOBHBIX POACTBEHHBIX Y3, 0 POICTBEHHBIX YyBCTBaX ). B bocHnu 3apux-
crpoBaH 060poT prodavati bozu ‘pacckasbIBaTh TO, BO YTO HUKTO He TOBepUT. bonr. xansaducus
(xansadxmusma) 3a 603adncus (603adxusma) paBHO3HAUHa pyc. Yenyea 3a ycnyey; Tol — mue, 5 —
mebe; Pyka pyxy moem ‘06 yKpbIBaTelIbCTBe APYT APyra B KAKOM-JI. IIPESOCYANTEILHOM ierie;
0 KPYTOBOII IIOPYKe, KOIla B HeGIarOBY/IHBIX Jie/IaX JIFO/Y IIPUKPBIBAIOT U 3ALUILAIOT APYT APY-
ra’. B ¢ppaseonorusme conepKuUTCcs jBa OpUeHTANIN3Ma: XAn16A0# Us ‘MaCTep, KOTOPbIl TOTOBUT 1
IIpofaeT XaaBy U 603a0xus “4eI0BeK, KOTOPBII TOTOBUT 1 ITpofaeT 603y’ (cM. puc. 4), yienmnx
HBIHE B [IACCUB.

B Hamm fHM 6y3d BXOAWUT B PALVOH JKMTeJIENl HEKOTOPBIX pernoHoB skc-FOrocmaBun (Boc-
HuM, MakeZOHMY, YepHOTOPCKUX IOpOnoB YinbuyHb 1 bap) u Bomrapuy, anbanies, Typok,
PYMBIH, HO MaJI0 U3BeCTHa ApyruM Hapopam. Tak, B Cepbuy B Haium JHYU OTMeYaloT: «Bistar
kao boza, dana$nje generacije ne znaju $ta znaci. U proslosti, boza je bila jedno od najpoznatijih
osvezavajucih pi¢a u vrelim letnjim danima. Danas, nove generacije gotovo da ne znaju kakvog
je ukusa ovo pice, koje nam je stiglo sa Orijenta, a sve manje je i poslasti¢ara koji ga prave na
tradicionalan nacin»’ [Coobpasumenvoiii kax 6y3a, HbIHEIlIHee IOKOTEHNE He 3HAET, YTO OHO
o3Havaet. B nmpouutom Gy3a 6blTa OZHMM U3 CaMbIX M3BECTHBIX OCBEXXAIOIVX HAIIMTKOB B JKap-
Kue neTHye fHM. CerofHs HOBOE IIOKOJIEHNE [TOYTY He 3HAeT, KaK/MM ObUI Ha BKYC 9TOT HAIM-
TOK, KOTOPBIiT K HaM pubbUI ¢ BocTOKa, ¥ BCe MeHbIlle U KOHAUTEPOB, KOTOPbIE TOTOBST €ro
TpaMIMOHHBIM criocobom]. ITo 3Toit mpuYnHe, a TaK>Ke B CIUITY OTCYTCTBMs JAHHOI peajnu
HOHMMaHVe paseonorn3mMa ¢ KOMIIOHEHTOM 0y3d IPY KaJIbKIUPOBAHNY, JOCIOBHOM IIepeBOfie
Ha JpyTe A3bIKU OyfieT 3aTpySHEHO.

B pycckux puanekTHbIX (IICKOBCKUX) QpaseonornamMax kax 6y3a 6y3um ‘mepercs, OyiicTByer
u Hasooumv [ Hasecmu 6y3y (6y3vl, 0y3HU) ‘CKAaHRANMNTD, OYSIHUTD, 3aT€BATh CCOPY, CKaHAAL IIPO-
CJIeXKMBAETCS CMBICTIOBOJ IIEPEHOC 0Y3a ‘XMENTbHON HAMTOK (IpUYMHA) > 0y3a ‘Ipaka, IIyMHas
ccopa’ (CrefcTBIE); TO JKe 3HAYECHe MeeT XKapr. YLOJL. tmepemy | 3amepemv 6y3y; IIAron 0y3umo
06pasoBaH IyTeM JeKCHKaIM3alyu 6y3y 0ysumos TimBo mutTh (moppobHee cM. YEPHBIX 1: 779,

¢ https://off.net.mk/offside/rakomet/ochi-pechea-od-shto-bea-loshi-za-gledanje
7 http://www.rts.rs/page/magazine/sr/story/511/zanimljivosti/4038465/boza-pice-orijent-poslasticarnice.html
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[TbsiHKOBA 2007: 15). Cp. TaKxe ¢ IICK. Haslemen Kak Oy3yii ‘0 3anyparoleMcs, HallalalolieM Ha
KOTo-JI. ueioBeke’ (6y3yil ‘mpadyH, 3abuska’). CoBo 3aduKcupoBaHo U B cub. nopomv (omny-
cmumv) 6y3y ‘HeCTI YyIb, TOBOPUTD YEIIYXY.

3. Illep6eT Kak KOMIIOHEHT (ppa3eonOrN3MoB M mapeMuit. [Ipu mocpencTBe TypenKoro sg3bka
B JIEKCMKOH MHOIMX C/IaBSIHCKMX sI3BIKOB BOILIeT apabusM uiepbem (< ocM.-Typ. serbet < apab.
<L,k [arbat] ‘mep6et; cuporr’), IpuYeM «B CTAPOM apabCKOM CHMPOIMIOM HasbIBaIN Iiepber n
HOJC/IAIleHHbIe HAUTKIM»,® vty $arba ‘HanuToK, mep6eT’; ‘T/IVHAHDI KYBIIVH (J/11 BYHA, BOADI
U T.1.)’; ‘TIOTOK’; ‘mo3a’; ‘cmabutenpHoe. CHavyama pasHOOOpasHble HiepOeThl, KOTOPbIE TOTO-
BuIM U3 (PPYKTOB, IIATOKM, MeJIa, PACTEHNIA, CIELMI, CINTAINCD 1{eTIeOHBIMY, 00/IafaoIIMI
JIe4eOHBIMM CBOIICTBAMM; 3aTEM 9TU IOJIE3HBIE HAIUTKU CTA/MU TIOBCETHEBHBIMU; OCMAHCKUE
TYPKM NV UX IIE€pef ef0il U BO BpeMs Hee. Y KPBIMCKMX TaTap, HOOBIBABILINX IO, OCMaHa-
M, CTh TOCNIOBULA TY82baH UnvHUHD epu — OxceHHem, cysy — uiepbem [PopHas 3eMiLs — pait, ee
BOfa — LIep6eT], B KOTOPOII uiepbem 0603HaYaeT UMEHHO HAIIUTOK.

Kynprypa HaIMTKOB B MCTaAMCKOM MMpe OblIa CBsI3aHA C PEINTMO3HBIM 3aI[PETOM Ha aJIKO-
TOJIb, VI IMEHHO B 3HAYEHUI CJIAJIKOrO 6€3aIKOTO/IBHOTO HAIIMTKA LIepOeT CTal HEOThEM/IEMBIM
9JIEMEHTOM TaCTPOHOMMYECKOJ KY/IbTYPBI IKHBIX CNIaBsH, cp. 60cH. Serbe (apab.) — 1. ‘ocBe-
KA HAIIMTOK 13 (PPYKTOB C MEOM V/IM CaXapoM, MeSOBYXa': «TOIZA JJeBYLIKY IIPUHECIIN
Kode, a K Kode Me[OBBII IepOeT»; 2. ‘CIafKuii IycTol PPyKTOBBII COK’: «<HOCUT LIapIo Jiis yCiIa-
Ibl (HacmaxeHus) mepber»; 3. ‘KMUIALIAsA BOAA /LA IPUTOTOBIEHUA Kode B IOCyZe, Ife ToTo-
BUTCSA 11ep6et’; 4. ‘caxap, CBapeHHbIf C BOJOi, KOTOPBIM MOMMBAKOT Ciafikue muthl’ (SEHOVIC—
HAVERIC 2017: 231); cepb. wepbe, wiepbem (Typ.) ‘CTamKmil HAMUTOK U3 BOJBL C MELOM VIIN
caxapoM, MefoByxXa’; ‘CIafIkMil HAIIMTOK U3 >KXKEHOro caxapa, cBapeHHoro B Boge (PCXK] 6:
943); maken. wiepbem ‘mepber, caxapublii cupor’ (TonoBcku-Mimma-CBUTbY 1963: 534).

3aMeTnM, 94TO 1 B PyCCKUIT 13bIK CJIOBO BOILJIO CHAYa/Ia C CEMaHTUKOI ‘BOCTOYHBIN HAIINTOKD
U3Db BOJBI, M3IOMY, IMMOHHAr0 COKy, caxapy u ambpsr’ (COVIC 1900: 699), ‘Bopa ¢ BapeHbeM,
HOJIC/IALeHHAsI BOJIQ, 3aTeM IIOSIBIM/IOCHh 3HAYEHNe TYCTasl Macca, IPUTOTOB/sieMast 13 GPyKTOB
i Kode, IOKOMAfia 1 caxapa; MOfaeTcs Kak crmagkoe k 4ao’ ([Asb 4: 1423), ‘TycTas cnagkas
Macca, IpUroToBiAeMas u3 GppyKkToB, kode, IIOKOMAzA U caxapa (4acTo ¢ opexamn), IOTOM —
‘MOJIOYHAsI apOMaTHasl IOMa/[Ka Pa3HBIX [[BETOB C pobnenbiMu opexamu’ (CPS 4: 710), Ho Tak
M OCTAJIOCh 9K30TM3MOM, Ha3bIBAIOIMM PEajINy TY>KOM XXM3HU U MCIIOIb3YIOIMMCS aBTOPAMI
Wist cospanus amdarndeckoro sddexra «OpOCKOCTI», OPUIMHATBHOCTY OMMCAHNS, BOCCO3/a-
HIsI BOCTOYHOTO Koymoputa: «Houb 151 Hero 6blTa KpaTka M OCBEXAIolla, CJIOBHO 2/I0MMOK uiep-
6ema» (becryxes-Mapmuacknit A. A. «Mymma-Hyp», 1836); «OH 6maroyxai, Kak wupasckas
00nUHA, PO3AMU Y MUHOATILHVIM U4BEMOM, SI3BIK MICTOYAIL pedM, TEKIINE KaK uiepbem, ee B3LOXN
TAsUIM, CJIOBHO HEXHBIN UHJMCUD, IEPEPBIBBL B Pedax ObUIM UIMHHBL M BSI3KM, HAIIOMUHAS Pa-
xam-nykym» (bynanues C. . «Kena», 1926).

Y I0XKHBIX )K€ CIaBsIH Ky/IbTypa INUTYsI [epOeTOB B OCMAHCKYIO 910Xy 000raTua 1x JIEKCH-
KOH OJJHOKOPEHHBIMYI OpMEHTa/IM3MaMu: cepb. uepbemmwak ‘TOCyAa B BUiE MEJHOTO KYBIIVH-
YJKa C JOBOJIHO LIMPOKJM TOPJIOM, B KOTOPOJT IIOZOrpeBaoT BORy A Kode's uepbeuyja ‘us-
TOTOBUTEND I IIpOfaBell liepbeTa’; wepbemaniye ‘daeBble 3a wepbet’; wiepbemauja (arp.) ‘copt
OYeHb CTTAJKMX AOTOK U IPYLI’; MaKel. uiepbemuja (HeCKI. IpUIL.) ‘CIafKuil, CouHbI (0 PpykK-
Tax). B To >xe BpeMs yekceMa uiepbem ppaseonorndecky He aKTUBHA, CJIOBAPHYIO (PUKCALVIO

& http://saraybeach.com/sherbetyi-v-osmanskoy-kulture/
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nony4nn 60CH. popiti (svoje) Serbe ‘HacTymmIa Ybsi-TO CMEPTD'; Secer i Serbe ‘0onblias IpenecTb,
camo ovapoBaHue. Ppa3eosorn3MoB ¢ KOMIIAPATUBHOI CTPYKTYPOIl B CIOBApsX HET, HO OHU
BCTPEYAIOTCST, IYCTh ¥ He 4acCTO, B TEKCTAX C OCHOBAHNMEM CPABHEHVSI CIA0KULl B IIPSIMOM U Iie-
peHocHOM 3HaveHusx: cepb. «Kaj Ham cBpare koMIuuje Moja 6aba CKyBa TYPCKY Kagy y [Ie3BIL.
Ona je uje 6e3 mwehepa, ja cnamky xao wiepbe, a fefa ca jepHoM KaimaniomM mehepar;’ «Topge My
Te pujeuu, cnamxe My kao wepbe. Kos. J.» (PCXK] 6: 943); maken. cnamka kako wiepbem;'® 60T
«Xypus 1elte fa ctaHe Ha HebeTo MuHaTKa, 3al0TO necHume 71 6AXa cnadku kamo wepbem, a
urpure i 6s1xa rusfaBy Karo OykBuUTe Ha cBeljeHusa Ankopan» (PaitHoB H. «Ipagpr», 1918); pyc.
«Tam 6030yx cnadok, kak wepbem, Tam ectb u cbip, u x1e6, u O6yrrep...» (Hepuniit C. «Oasuc
[,Korpa nyua MmpauHa, kak rpo6...“]», 1919). B 6onrapckom s3bike B OCHOBaHUY CPABHEHUA MO-
JKeT OBITh 1 ApyToe nmpuiaraTesbHoe: «Crraika KaTo Mefj, MeKa KaTo IIyX U cOYHa Kamo uiepoerm!
YHUKaTHA OaHUYA C TOKYM U Opexu».'!

DpazeosnornyecKnii MaTepuas MOKa3bIBAET, KAK B Pa3HbIe s3bIKV BXOAVIIN 3aXMCTBOBAHIS-
OpPVIEHTA/IM3MBI BOCTOYHOI KYXHI, IEMOHCTPUPYET Pa3HbIi UX Ppas3eonmorndecKuit HOTeHIAT,
a TaKKe apeajIbHYI0 IPOeKIyo (MM OTCYTCTBIUE TaKOBOIT). B cuity pasubix mpudnH (ncropu-
YeCKMX M aKTYaJIbHBIX HbIHE) Ha3BaHMs HAIIMTKOB OPVMEHTA/IbHON KYXHM Yallle BCTPEYATCS
B 60CHUIICKNX (Pa3eoIornIecKux eayHuLax. BapuaHTsl (ppaseoorn3MoB WUTIOCTPUPYIOT Ia-
PaJUIeNIBHOE VCIIONB30BAHYE B HEKOTOPBIX CTPYKTYPHO-CEMAHTIYECKIX MOJE/ISIX OPVEHTAIN3-
MOB ¥ C/IaBSIHM3MOB WLV T€PMAaHM3MOB.
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Orientalisms in the Thematic Group «Drinks» in Bosnian Phraseology
(Compared with the Phraseology of Other Peoples)

Orientalisms include words belonging to different groups of Turkic as well as Iranian and Arab-Semitic
languages. In our work, the terms Arabism and Persism are used in a broad sense: not only as a direct lexical
borrowing going back to the Arabic or Persian language but also as an indirect one. The language of the
Ottoman Turks became the intermediary language for the penetration of words of Arabic and Persian origin
into the languages of the Balkan peoples.

The paper analyzes phraseological units both obsolete and actively used nowadays on the territory of
Bosnia and Herzegovina with components of Oriental origin in the thematic group «Drinks» (coffee, buza,
and sorbet), which entered the recipient languages as a result of linguistic communication that accompanied
the dialogue of different cultures for many centuries. The paper presents some culturological and histori-
cal-etymological comments on phraseological units as well as the interpretation of these idioms and the
components included in them.

When processing phraseological material, the synchronous descriptive method and the method of com-
ponent analysis were applied. The use of phraseological material from other languages (Slavic and non-
Slavic) allowed us to identify the universality or national specificity of phraseological units with components
of coffee, buza, and sherbet in the language of Bosnian Muslims. The lexeme coffee as a component of phrase-
ological expressions and proverbs can be used both in the direct meaning and in the euphemistic.

The paper does not consider stable combinations of terminological words related to the method of pre-
paring coffee and serving it (Viennese coffee, coffee with milk, ice coffee, etc.). Almost all the considered
phraseological units with the component coffee are idioethnic (except those related to the tradition of coffee
fortune telling). The Persism buza as a gastronomic reality of the cuisine of the East is not known to all
peoples, which makes it difficult to translate phraseological units with this component. Despite the popular-
ity of sherbet, only Bosnian phraseological units with the lexeme sherbet received a dictionary registration.

The phraseological material shows how loanwords of Oriental cuisine were included in different languag-
es, demonstrates their different phraseological potential, areal projection (or the lack thereof). For various
reasons (historical and current), the names of Oriental cuisine drinks are more often found in Bosnian
phraseological units. The variants of phraseological units illustrate the parallel use in some structural and
semantic models of Orientalisms and Slavonisms or Germanisms.

Keywords: phraseology, the Bosnian language, culture, Oriental cuisine, Oriental loanwords, coffee, buza,
sherbet, structural and semantic models



